
В боковом Дворе на Западе от Царского Двора Ян Сюцин и Ши Дакай сидели лицом друг к
другу.

Этот боковой Двор обычно служил кабинетом различных министров Царства Тайпин. Однако
сейчас было действительно тихо. Кроме них двоих, в поле зрения больше никого не было.

Смерть Царя вызвала во Дворе нечто вроде ужасающей и хаотичной атмосферы. Стража и
евнухи смотрели на вещи, которые они упаковали, не зная, как реагировать.

Если бы не эти двое, взявшие на себя ответственность, весь Город Тяньцзин погрузился бы в
полный хаос.

Узнав, что Царь умер, Ши Дакай сразу же приказал войскам патрулировать улицы. Он будет
применять силу над Городом, чтобы предотвратить любые беспорядки.

По логике вещей, Ши Дакай, имевший власть над военными, мог просто захватить пост Царя.

К сожалению, с его характером, это было то, что он не будет делать. По правде говоря, он вовсе
не собирался унаследовать эту должность.

Будущее Царства Тайпин было всего лишь мечтой в его глазах.

Теперь же это было похоже на пробуждение ото сна, и он сам был потерян. Это было похоже
на то, как его жизнь, которую он вел на высоких скоростях, внезапно потеряла цель и
направление.

Ян Сюцин взял свою чашку с чаем, сделал глоток и бесстрастно спросил:

— Брат Ши, я уверен, что ты знаешь о том, что произошло в истории?

— Да!

— Значит, по-твоему, мечта о Царстве Тайпин может преуспеть в этом диком и хаотическом
мире?

— …

Ши Дакай не знал, что ответить. Вероятно, даже Хун Сюцюань так не думал.

— Это хаотический век, поэтому только могущественный Лорд с острым мечом в руке может
победить 4 направления и открыть новую эру мира. — Как только он произнес эти слова,  в



глазах Ян Сюцина вспыхнуло волнение.

— Могущественный Лорд? — Когда Ши Дакай услышал эти слова, его взгляд застыли, так как
это был первый раз, когда он изменил выражение лица,

— Ты?

 — Нет. — Ян Сюцин покачал головой и рассмеялся:

— У меня определенно нет такой возможности.

— Тогда кто же?

Ши Дакай не понимал, так как думал, что причина, по которой Ян Сюцин позвал его, была в
том, чтобы попросить его отказаться от гонки за власть.

— Позволь мне спросить тебя, кто еще в Юго-Западной области подходит больше, чем этот
парень? — Ян Сюцин слегка улыбнулся, медленно открывая свои карты.

— Так это он?

Ши Дакай был поражен, и он почти встал со своего места.

Ян Сюцин пристально посмотрел прямо в глаза Ши Дакаю и решительно заявил:

— Да, это он!

— Я этого не ожидал, Честное слово, не ожидал.

Когда Ян Сюцин услышал этот ответ, он также испытал смешанные чувства. Он ясно понимал
значение слов Ши Дакая.

— Значит, ты уже давно передумал?

Ши Дакай сдержал свои эмоции, когда его взгляд внезапно стал острым. Тотчас же от его тела
начало исходить убийственное намерение, аура, которая заставляла его сосредоточиться.

Это был свирепый тигр. Обычно он был спокоен и обнажал клыки только перед лицом
опасности. Даже Ян Сюцин, прошедший через сотни войн, был потрясен.



Ши Дакай, Тигровый Генерал, как и ожидалось от него.

Ян Сюцин ясно понял, что если он не ответит тщательно, то умрет здесь. К счастью, он также
был исключительным человеком. Чашка в его руке оставалась неподвижной, а чай даже не
дрогнул.

— Нет! — Ян Сюцин покачал головой:

— Когда я проиграл, враг действительно вступил со мной в контакт. Однако тогда я еще ничего
не решил. Я сделал свой выбор только после того, как Царь решил убрать меня.

Слова Ян Сюцина были наполовину настоящими, наполовину фальшивыми, так что Ши Дакай
не мог заметить в них никакой лжи. Подумав о вчерашнем разговоре с Царем, Ши Дакай
испустил долгий вздох.

На этом этапе было трудно сказать, кто был лоялен, а кто нет.

— Значит, смерть Царя имеет какое-то отношение к тебе?

Убийственная аура Ши Дакая еще оставалась, поскольку он задал этот важный вопрос.

Когда они узнали, что Царь умер, доктор поспешил к ним и произвел вскрытие. Они только
обнаружили, что Царь и наложница Чэнь умерли от неизвестного яда. Что касается остальных,
то они больше ничего не нашли.

В последние мгновения своей жизни наложница Чэнь положила кусочки пилюли обратно в
поддельный зуб. Единственная зацепка исчезла.

Таким образом, единственным выводом было то, что Царь был убит.

Но судя по тому, что описала Стража, никто подозрительный не входил.

Все это дело превратилось в сплошную загадку.

Конечно, кое-кто подозревал, что Стражники специально говорили так, чтобы избежать
наказания.

Несмотря ни на что, за короткое время никто не сможет узнать правду. Более того, с их
нынешней ситуацией, кто в Царстве будет обращать внимание на правду за этой тайной?

По правде говоря, Ян Сюцин тоже не ожидал, что Царь умрет.



Эта операция была полностью организована Стражами Черных Змей.

— Это был не я.

Ян Сюцин не знал, что сказать, поэтому он просто произнес эти четыре слова.

— Хех!

Ши Дакай глубоко задумался, не в силах успокоиться.

Хотя Ши Дакай не испытывал особых чувств и эмоций по отношению к Царю, великодушие и
доверие, которые Царь вложил в него, тронули его.

Следовательно, Ши Дакай, естественно, хотел отомстить за Царя.

К сожалению, нынешний ему не хватило сил. Это было потому, что огромная тень нависла над
небом Города Тяньцзин, давя на все.

Ян Сюцин понял слабость Ши Дакая и сказал:

— Брат Ши, ради народа этого Царства, пожалуйста, не делай ничего глупого.

Когда Ши Дакай услышал эти слова, выражение его лица становилось все более и более
сложным.

— Чтобы отомстить за Царя и утащить с собой столько людей, стоит ли это делать?

Перед Ши Дакаем встал выбор.

Тишина, снова мертвая тишина.

Два последних столпа Царства Тайпин сидели друг против друга, переполненные эмоциями.

По сравнению с Ши Дакаем, Ян Сюцин был спокойнее. Он верил, что никогда не ошибется в
ком-то. Когда человек видит характер своего противника насквозь, он никогда не проиграет.

Как и ожидалось, Ши Дакай тяжело вздохнул. Он медленно достал из-за пояса военный жетон
и положил его на стол.



— Пожалуйста, дай им уйти.

"Они", о которых говорил Ши Дакай, были, естественно, людьми, которые поддерживали его.

Увидев это, Ян Сюцин был удивлен:

— Брат Ши, тебе не нужно этого делать. Пока мы приходим к консенсусу, не имеет значения,
кто контролирует вооруженные силы.

— Нет. — Ши Дакай покачал головой,

— Я потерял все амбиции и не собираюсь руководить.

— Брат Ши все еще молод; это лучший шанс создать будущее, зачем быть таким?

Когда Ян Сюцин услышал ответ Ши Дакая, он нахмурился. Его слова содержали намек на
ярость, с которой Ши Дакай не боролся. Причина, по которой он чувствовал это, была в том,
что помимо чувства боли, что Ши Дакай отказывался от себя, потому что у него была миссия.

Лорд, стоящий за всем этим, ясно дал понять, что он хочет сохранить жизнь Ши Дакая.

— Так вот оно что!

У Ши Дакая не было намерений защищаться, поэтому он встал, чтобы уйти.

— Подожди!

Ян Сюцин последовал за ним:

— Могу я спросить, куда ты пойдешь?

— Дикая местность необъятна, я могу пойти куда угодно.

Ши Дакай не обернулся; его голос был полон изнеможения. Он действительно устал, и ему
пора было хорошенько отдохнуть.

— Поскольку брату Ши некуда идти, почему бы не пойти в Военную Академию в Городе Шань
Хай? — Ян Сюцин искренне сказал:



— Глава Академии - это Святой Войны Сунь У. Если ты пойдешь, то, безусловно, узнаешь много
нового. Ты можешь держаться подальше от этих споров и расширить свои военные знания, так
почему бы и нет? Это лучше, чем бесцельно бродить по дикой местности, верно?

Когда Ши Дакай услышал эти слова, он остановился как вкопанный, но ничего не сказал и
просто ушел.

Посмотрев на спину Ши Дакая, Ян Сюцин вздохнул.

Он сделал все, что мог.

Даже если бы Лорд отругал его, он не смог бы сделать ничего лучшего.

Хаос в Городе Тяньцзин быстро прекратился после того, как эти два гиганта пришли к
соглашению.

Ян Сюцин держал в руке военный жетон. При поддержке своих близких союзников он
беспрепятственно взял под свой контроль войска в Городе. Несмотря ни на что, его престиж и
власть в армии все еще были очень высоки.

Наряду со всей стратегией, разработанной Отделом Военной разведки, все, естественно, встало
на свои места.

В зале, видя, что Ян Сюцин взял все под свой контроль, чиновники, которые первоначально
поддерживали Ши Дакая, были в ужасе. К счастью для них, Ян Сюцин пообещал не убивать их
и только поместил под домашний арест.

Что же касается Ши Дакая, то он исчез.

Взяв власть в свои руки, Ян Сюцин не взошел на трон, как все ожидали. Его первым приказом
было объявить, что Царство Тайпин проиграло, и теперь они находились под властью Города
Шань Хай.

В тот момент, когда эта новость стала достоянием гласности, в Городе поднялся настоящий
переполох.

Лояльные верующие были недовольны, поэтому они вышли на улицы, чтобы выразить свой
протест.

Однако отношение Ян Сюцина было действительно решительным, и он использовал кровь,
чтобы подавить их. Он очень ясно дал понять, что поскольку он решил подчиниться Городу
Шань Хай, он не мог оставить ничего на волю случая.



Помочь Лорду устранить все препятствия в Городе Тяньцзин было его самой важной миссией.

* * *

Хун Сюцюань умер, Ян Сюцин захватил власть, Царство Тайпин сдалось, все эти события были
подобны вихрю, который пронесся через Провинцию Чуаньнань и через всю дикую местность.

Внезапно весь мир был потрясен.

Игроки знали, что Город Шань Хай, заполучит Царство Тайпин, это было просто вопросом
времени. Их потрясло то, что все закончилось так быстро и так гениально.

Они были в благоговейном страхе, просто сколько еще козырей держит Лорд Ляньчжоу?

В то же время, наряду с капитуляцией Царства Тайпин, перед всеми игроками в Китае был
поставлен шокирующий факт.

Лорд Города Шань Хай, Лорд Ляньчжоу Циюэ Уи, официально взял под свой контроль
Провинцию.

Когда 90% и выше Лордов даже не перешли в Префектуру, широкое расширение Территории
Шань Хая заставляло впадать в отчаяние.

Только Царь мог показать такое превосходство.

Мир был потрясен; этот могущественный Повелитель поколения обнажил свои клыки.

За короткое время никто в Китае не смог бы противостоять Лорду Ляньчжоу.

С этим влиянием Альянс Шань Хай снова вышел вперед. Престиж, который Альянс Яньхуан так
старательно пытался установить, рухнул.

Вся Юго-Западная область, казалось, была покрыта тенью Циюэ Уи.

Теперь Титул Генерал-Губернатора Наньцзяна казался все более и более осмысленным.
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